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PACKAGE CONTENTS

PART DESCRIPTION QUANTITY

1 Metal Base 1

2 Front Base Support Pole 1

3 Back Base Support Poles 2

4 Lower Poles 2

5 Shoulder Frame Bar with Flaming Module 1

6 Center Pole & Control Box with 5.9V 2A Adapter 1

7 Right & Left Shoulder Wires 2

8 Upper Pole with Mouth Module 1

9 Gussets 2

10 Left Half Ribcage with Human Sensor 1

11 Right Half Upper Ribcage 1

12 Right Half Lower Ribcage 1

13 Crosshead Phillips Screwdriver 1

14 Screws 7 (+2 Spare)

15 Small Cotter Pins 3

16 Head 1

17 Head Wire Frames 3

18 Back Wire Frame 1

19 Lower Pole with Fog Tube Clip 1

20 Fog Tube 1

21 Fog Cord & Adapter 1

22 Costume 1

23 Ground Stakes 4

24 Clevis & Cotter Pin 1

25 Try Me Button 1
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SAFETY INFORMATION

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install 
the product. 
 
1. This item is not a toy and should be used for decoration only.
2. This item contains small parts that can be a choking hazard.
3. Keep all plastic and wire parts away from babies and children. Recommended for ages 15 and up.
4. Please use the adapter supplied by manufacturer.
5. Please assemble the item according to the instructions. Connect all wires according to  
    matching letters.
6. �Children should be supervised by adults. Item should not be grabbed, as it becomes a tipping 

hazard. Keep all materials away from the adapter, as it heats up during operation.
7. Colors, style and contents may vary slightly from those shown on the package.

WARNING

• Warning: Risk of injury to persons. Read and understand the instruction manual before use.
• Warning: CHOKING HAZARD! Small parts. This item is not a toy. For decoration only.
• Do not turn item on until you have completely finished assembly.
• Stay clear of item while operating.
• Do not place item on uneven ground.
• Do not place additional weight on the item while it is in operation. Operate the item only on the  
  metal base.

PREPARATION

ADULT ASSEMBLY REQUIRED  

Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package  
contents list. If any part is missing or damaged, do not attempt to assemble the product.  

A small crosshead/Phillips screwdriver is required to remove the battery compartment cover on the 
control box. 
 
Estimated Assembly Time: 20 minutes 
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1

2

3

1. Insert and snap lock the front base support pole 
into the metal base.

	 MATCH A to A
	 MATCH B to B

2. Insert and snap lock the back base support 
poles into the metal base.

	
	 MATCH C to C
	 MATCH D to D	
	

3. Insert and snap lock the lower poles and lower 
pole with fog tube clip to the metal base.

	 MATCH E to E
	 MATCH O to O
	 MATCH P to P
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5. Insert and snap lock the center pole & control 
box with adapter to the lower pole.

	 MATCH F to F  

6

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

4

5

4. Insert and snap lock the shoulder frame bar with 
flaming module to the lower poles.

	 MATCH G to G
	 MATCH H to H 
	

6. Insert the posts on the left shoulder wire into the 
shoulder frame bar with flaming module.

	 MATCH LSW1 to LSW1
	 MATCH LSW2 to LSW2
	 Secure the LSW2 post with a small cotter pin.

	 Insert the posts on the right shoulder wire into 
the shoulder frame bar with flaming module.

	 MATCH RSW1 to RSW1
	 MATCH RSW2 to RSW2.
	 Secure the RSW2 post with a small cotter pin.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

7

8

9

7. Insert and snap lock the upper pole with mouth 
module into the center pole & control box with 
adapter.

	 MATCH J to J.

8. Connect the gussets between the shoulder 
frame bar and the center pole.

	 MATCH N to N (x2)

9. Insert the right lower and upper half ribcage into
	 the left half ribcage.
	 Using the provided crosshead screw driver, 

secure the ribcage with the screws (7 in total).
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11

12

11. Connect the head to the upper pole with
	   gearbox.

	   MATCH Q to Q

	   Insert and secure the jaw pole to the module
	   with the clevis and cotter pin.

12. Insert the metal posts of the head bottom wire
	   labeled orange, red, yellow, and brown into the
	   upper pole with mouth module located on the
	   back of the head.

	   MATCH 1ORANGE to 1ORANGE
	   MATCH 1RED to 1RED
	   MATCH 2YELLOW to 2YELLOW
	   MATCH 2BROWN to 2BROWN

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

10
10. Insert and snap lock the ribcage to the center
	   pole & control box with adapter.

	   MATCH L to L  
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13. Insert the metal posts of the head center wire
	   labeled orange, blue, pink, and green into the
	   upper pole with mouth module located on the
	   back of the head.

	   MATCH 3ORANGE to 3ORANGE
	   MATCH 3BLUE to 3BLUE
	   MATCH 4PINK to 4PINK
	   MATCH 4GREEN to 4GREEN

13

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

14

15

14. Insert the metal posts of the top head metal
	   wire labeled purple and white into the upper
	   pole with mouth module located on the
	   top of the head.

	   MATCH 5PURPLE to 5PURPLE
	   MATCH 5WHITE to 5WHITE

	   Secure the 5WHITE post with a small cotter
	   pin.

15. Insert the posts of the back metal wire into the
	   center pole & control box with adapter.

	   MATCH I to I
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18

17. Connect the wires from the back of the skull
	   and the gearbox to the control box.

	   MATCH LED to LED (LED Eyes)
	   MATCH MT to MT (Mouth Module)

18. Connect the wires from the back of the ribcage
	   and the shoulder frame bar to the control box. 

	   MATCH SR to SR (Human Sensor)
	   MATCH V to V (Flaming Module)

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

16. Connect the wire from the back of the head to
	   the mouth module.

	   MATCH R to R (Mouth Module & LED Light)

17

16
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20

21

20. Place the costume over the assembled frame
	   and head.

	   Secure the hook and loop fastener on the
	   fabric hood to the front of the head.

	   Secure the hook and loop fastener on the
	   costume to the right and left sides of the
	   ribcage.

	   Secure the hook and loop fastener on the
	   costume to the right and left sides of the
	   metal base.
	
	   Tie the hood straps together into a knot on
	   the back of the center pole & control box.

21. Slide the ground stakes through the fabric loops
	   on the back of the costume, then insert the
	   ground stakes on right & left back base support
	   poles. 

	   Insert the ground stakes on the left and right sides
	   of the front metal base support pole. 

19

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

19. Adjust the fog tube clip on the pole to the
	   desired height.

	   Attach the fog tube to the fog tube clip on the
	   lower pole.

	   Check that the fog tube clip is fully secured to
	   the pole by tightening the screw with the
	   provided crosshead Phillips screwdriver. Do not
	   overtighten.
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OPERATING INSTRUCTIONS

1. �Check that the 5.9V 2A adapter (included) 
located on the control box is fully secured by 
twisting it tight. Do not overtighten.

2. ��Press the power button until the red light 
reaches the ON position. Make a loud sound 
(clap) or move in front of the item to activate. 

	 OR 
 
Press the power button until the red light 
reaches the HUMAN ONLY position to activate 
the item by motion only. Move in front of the item 
to activate. 

	
	 OR 

 
Press the power button until the red light 
reaches the DEMO/LIGHTS ONLY position to 
keep the eye LEDs remaining on. Activate using 
the ‘Try Me’ button or the foot pad. 
 
Press the power button to the OFF position 
when not in use. 

1

2
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FOG MACHINE INFORMATION

FOG MACHINE ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

 
 

A

B

A

B

.

1

 

2

2a
FOG 
CORD

FOG CORD
ADAPTER

2. Plug the FOG CORD & ADAPTER into your fog
	 machine. If the fog cord does not fit see
	 illustration 2a.

2a. Plug the FOG CORD into the FOG CORD
	 ADAPTER. Plug FOG CORD ADAPTER
	 into your fog machine.

1. Fog hose will click and secure in place.
	
	 Depress the lever arms of the FOG CLAMP and
	 attach to the fog machine nozzle.
	 (See Illustration B)

Please follow steps 1 through 21 on the assembly instructions before beginning assembly:

1. Your fog machine (400 or 1000 watt) can be used in conjunction with 5ft Animated Ground
	 Breaker Reaper.
2. Do not use with any other fog machine.
3. FOG MACHINE IS NOT INCLUDED. MUST BE PURCHASED SEPARATELY.
4. Manufacturer does not guarantee the performance of the fog machine.
5. Make sure to use the supplied fog machine components when hooking up to the fog machine, or
	 damage could occur.
6. MAKE SURE THE 5FT ANIMATED GROUND BREAKER REAPER IS SET TO THE “OFF”
	 POSITION AND YOUR FOG MACHINE IS TURNED OFF WHEN NOT IN USE.

	 Fog Clamp - PATENT https://tekkydesign.com/pages/terms-conditions.php
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 3. ��Connect the other end of the fog cord &
	 adapter into the wire labeled U of the
	 control box.

	 MATCH U to U

	 The fog machine must be on and heated up to 
operate properly. Ensure the control box is set 
to the ON, DEMO/LIGHTS ONLY, or HUMAN 
ONLY position to activate the item with the fog 
function. 

	 If no fog appears, change the fog relay switch 
position located on the control box.

   

FOG MACHINE ASSEMBLY INSTRUCTIONS:

3

FOG CORD
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OPTIONAL DEMO/EXTERNAL SPEAKER SETUP

   
OPTIONAL DEMO SETUP

1. �Insert the cable from optional Try Me button into the jack 
labeled DEMO JACK located on the control box.

2. �Place the power switch to the DEMO/LIGHTS ONLY 
position to enable demo activation.

3. �Step on the Try Me button to activate the  
scary sequence!

OPTIONAL EXTERNAL SPEAKER SETUP
EXTERNAL SPEAKER IS NOT INCLUDED. MUST BE PURCHASED SEPARATELY.

1. �Plug speaker cord into the jack labeled SPEAKER JACK 
located on the control box.

2. �Turn the volume control knob on the control box to the 
highest level and use the external speaker knob to 
control the volume level.
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PROBLEM POSSIBLE CAUSE CORRECTIVE ACTION

Item will not activate. • 5.9V 2A DC adapter is not 
  plugged in.
• Switch on control box is not 
  in the ON position.
• Human sensor on ribcage may 
  be blocked.

• Check 5.9V 2A DC adapter   
  is plugged in and securely  
  inserted into the control box.
• Move the switch to the ON 
  position.
• Move any obstructions away 
  from the ribcage.

You only hear 
item sound but no
item activation.

• Control box wires to the motion
  sensor, head, and gearbox  are
  not connected correctly.

• Make sure the control box wires
  labeled LED, SR, MT, R, and V
  are securely connected.

Item has no sound
while operating.

• Volume knob is turned all the
  way down.

• Adjust volume to desired
  volume.

CARE AND MAINTENANCE

TROUBLESHOOTING

• STORE IN A COOL AND DRY ENVIRONMENT.
• SURFACE WASHABLE ONLY. DO NOT USE ANY HARSH OR ABRASIVE CLEANING AGENTS. 
• DESIGNED FOR SEASONAL OPERATION ONLY. 
• NOT INTENDED FOR CONSTANT OR LONG-TERM USE. 
• PROPER STORAGE AND USE ARE ESSENTIAL TO THIS ITEM’S LONGEVITY.
• IN INCLEMENT WEATHER, BRING THE ITEM INDOORS.
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Printed in China

FCC STATEMENT
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 
could void the user’s authority to operate the equipment.

This device must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
  connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC REGULATIONS
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CONTENU DE L’EMBALLAGE

PIÈCE DESCRIPTION QUANTITÉ

1 Base en métal 1

2 Poteau de support avant de la base 1

3 Poteaux de support arrière de la base 2

4 Poteaux inférieurs 2

5 Barre de cadre d’épaule avec module de flamme 1

6 Poteau central et boîtier de commande avec adaptateur 5,9V 2A 1

7 Fils d’épaule droit et gauche 2

8 Poteau supérieur avec module de bouche 1

9  Renforts 2

10 Moitié gauche de la cage thoracique avec capteur humain 1

11 Moitié supérieure droite de la cage thoracique 1

12 Moitié inférieure droite de la cage thoracique 1

13 Tournevis Phillips cruciforme 1

14  Vis 7 (+2 de rechange)

15 Petites goupilles fendues 3

16 Tête 1

17 Armatures en fil pour la tête 3

18  Armature en fil arrière 1

19 Poteau inférieur avec pince pour tube de brouillard 1

20  Tube de brouillard 1

21 Cordon de brouillard et adaptateur 1

22 Costume 1

23 Piquets de sol 4

24 Axe à chape et goupille fendue  1

25 Bouton essayer 1
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RENSEIGNEMENTS DE SÉCURITÉ

Veuillez lire et comprendre tout ce manuel avant d’essayer d’assembler, d’utiliser ou d’installer le 
produit.. 
 
1. Cet article n’est pas un jouet et doit être utilisé à des fins décoratives seulement.
2. Cet article contient de petites pièces qui peuvent présenter un risque d’étouffement.
3. Gardez toutes les pièces en plastique et en fil loin des bébés et des enfants. Recommandé pour les  
    personnes de 15 ans et plus.
4. Veuillez utiliser l’adaptateur fourni par le fabricant.
5. Veuillez assembler l’article conformément aux instructions. Branchez tous les fils en faisant  
    correspondre les lettres.
6. Les enfants doivent être supervisés par des adultes. Ne saisissez pas l’article, car il pourrait  
    basculer. Gardez tous les matériaux loin de l’adaptateur, car il chauffe pendant le fonctionnement.
7. Les couleurs, le style et le contenu peuvent différer légèrement de ceux illustrés sur l’emballage.

AVERTISSEMENT

• Avertissement : risque de blessure. Lisez et comprenez le manuel d’instructions avant l’utilisation.
• Avertissement : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT! Petites pièces. Cet article n’est pas un jouet. Pour  
  décoration seulement.
• N’allumez pas l’article avant d’avoir complètement terminé l’assemblage.
• Tenez-vous à l’écart de l’article pendant le fonctionnement.
• Ne placez pas l’article sur un sol inégal.
• Ne placez pas de poids supplémentaire sur l’article pendant qu’il fonctionne. Utilisez l’article  
  seulement sur la base en métal.

PRÉPARATION

ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS

Avant de commencer l’assemblage du produit, assurez-vous que toutes les pièces sont présentes. 
Comparez les pièces avec la liste du contenu de l’emballage. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, n’essayez pas d’assembler le produit.

Un petit tournevis cruciforme/Phillips est nécessaire pour enlever le couvercle du compartiment des 
piles sur le boîtier de commande. 

Temps d’assemblage estimé : 20 minutes 



25

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

1

2

3

1. Insérez et enclenchez le poteau de support 
avant de la base dans la base en métal.

	 FAIRE CORRESPONDRE A à A
	 FAIRE CORRESPONDRE B à B

2. Insérez et enclenchez les poteaux de support 
arrière de la base dans la base en métal.

	 FAIRE CORRESPONDRE C à C
	 FAIRE CORRESPONDRE D à D
	

3. Insérez et enclenchez les poteaux inférieurs 
et le poteau inférieur avec pince pour tube de 
brouillard dans la base en métal.

	 FAIRE CORRESPONDRE E à E
	 FAIRE CORRESPONDRE O à O
	 FAIRE CORRESPONDRE P à P
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5. Insérez et enclenchez le poteau central et le 
boîtier de commande avec adaptateur dans le 
poteau inférieur.

	 FAIRE CORRESPONDRE F à F  

6

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

4

5

4. Insérez et enclenchez la barre de cadre 
d’épaule avec module de flammes dans les 
poteaux inférieurs.

	 FAIRE CORRESPONDRE G à G
	 FAIRE CORRESPONDRE H à H

6. Insérez les tiges du fil d’épaule gauche dans 
la barre de cadre d’épaule avec module de 
flammes.

	 FAIRE CORRESPONDRE LSW1 à LSW1
	 FAIRE CORRESPONDRE LSW2 à LSW2

	 Fixez la tige LSW2 avec une petite goupille 
fendue. Insérez les tiges du fil d’épaule droit 
dans la barre de cadre d’épaule avec module de 
flammes.

	 FAIRE CORRESPONDRE RSW1 à RSW1
	 FAIRE CORRESPONDRE RSW2 à RSW2

	 Fixez la tige RSW2 avec une petite goupille 
fendue.



27

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

7

8

9

7. Insérez et enclenchez le poteau supérieur avec 
module de bouche dans le poteau central et le 
boîtier de commande avec adaptateur.

	 FAIRE CORRESPONDRE J à J

8. Reliez les renforts entre la barre de cadre 
d’épaule et le poteau central.

	 FAIRE CORRESPONDRE N à N (x2)

9. Insérez la moitié inférieure droite et la moitié 
supérieure droite de la cage thoracique dans la 
moitié gauche de la cage thoracique.

	 À l’aide du tournevis cruciforme fourni, fixez la 
cage thoracique avec les vis (7 au total).
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11

12

11. Reliez la tête au poteau supérieur avec boîtier 		
  d’engrenages.

	   FAIRE CORRESPONDRE Q à Q

	   Insérez et fixez la tige de mâchoire au module   
  avec l’axe à chape et la goupille fendue.

12. Insérez les tiges métalliques du fil inférieur de la  
  tête étiquetées orange, red, yellow et brown dans  
  le poteau supérieur avec module de bouche situé  
  à l’arrière de la tête.

 
  FAIRE CORRESPONDRE 1ORANGE à 1ORANGE

	   FAIRE CORRESPONDRE 1RED à 1RED
	   FAIRE CORRESPONDRE 2YELLOW à 2YELLOW
	   FAIRE CORRESPONDRE 2BROWN à 2BROWN

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

10
10. Insérez et enclenchez la cage thoracique dans 

le poteau central et le boîtier de commande 
avec adaptateur.

	 FAIRE CORRESPONDRE L à L
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13. Insérez les tiges métalliques du fil central de la  
  tête étiquetées orange, blue, pink et green  
  dans le poteau supérieur avec module de  
  bouche situé à l’arrière de la tête.

 
  FAIRE CORRESPONDRE 3ORANGE à 3ORANGE

	   FAIRE CORRESPONDRE 3BLUE à 3BLUE
	   FAIRE CORRESPONDRE 4PINK à 4PINK
	   FAIRE CORRESPONDRE 4GREEN à 4GREEN

13

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

14

15

14. Insérez les tiges métalliques du fil métallique  
  supérieur de la tête étiquetées purple et white  
  dans le poteau supérieur avec module de  
  bouche situé sur le dessus de la tête.

	   FAIRE CORRESPONDRE 5PURPLE à 5PURPLE
	   FAIRE CORRESPONDRE 5WHITE à 5WHITE

	   Fixez la tige 5WHITE avec une petite goupille  
  fendue.

15. Insérez les tiges du fil métallique arrière dans  
  le poteau central et le boîtier de commande  
  avec adaptateur.

	   FAIRE CORRESPONDRE I à I
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18

17. Branchez les fils provenant de l’arrière du  
  crâne et du boîtier d’engrenages au boîtier de  
  commande.

	   FAIRE CORRESPONDRE LED à LED - yeux DEL
	   FAIRE CORRESPONDRE MT à MT - module  

  de bouche

18. Branchez les fils provenant de l’arrière de la cage 
	   thoracique et de la barre de cadre d’épaule au  

  boîtier de commande.

	   FAIRE CORRESPONDRE SR à SR - capteur  
  humain

 
  FAIRE CORRESPONDRE V à V - module  
  de flammes

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

16. Branchez le fil provenant de l’arrière de la tête 	 
  au module de bouche.

	   FAIRE CORRESPONDRE R à R - module de  
  bouche et lumière DEL

17

16
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20

21

20. Placez le costume sur la structure assemblée  
  et la tête.

	   Fixez l’attache autoagrippante sur le capuchon  
  en tissu à l’avant de la tête.

 
  Fixez l’attache autoagrippante sur le costume  
  aux côtés droit et gauche de la cage thoracique.

	   Fixez l’attache autoagrippante sur le costume aux 	
  côtés droit et gauche de la base en métal.

	   Nouez ensemble les attaches du capuchon  
  à l’arrière du poteau central et du boîtier  
  de commande.

21. Glissez les piquets de sol dans les boucles  
  de tissu à l’arrière du costume, puis insérez les  
  piquets de sol dans les poteaux de support arrière  
  droit et gauche de la base.

	   Insérez les piquets de sol sur les côtés gauche  
  et droit du poteau de support avant de la base  
  en métal.

19

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

19. Ajustez la pince pour tube de brouillard sur  
  le poteau à la hauteur désirée.

	   Fixez le tube de brouillard à la pince pour tube 	   
  de brouillard sur le poteau inférieur.

	   Vérifiez que la pince pour tube de brouillard  
  est bien fixée au poteau en serrant la vis avec  
  le tournevis Phillips cruciforme fourni.  
  Ne serrez pas trop.



32

MODE D’EMPLOI

1. Vérifiez que l’adaptateur 5,9 V 2 A (inclus) situé 
sur le boîtier de commande est bien fixé en le 
vissant fermement. Ne serrez pas trop.

2. ��Appuyez sur le bouton d’alimentation jusqu’à 
ce que le voyant rouge atteigne la position ON. 
Faites un bruit fort (applaudissez) ou bougez 
devant l’article pour l’activer.

	 OU

	 Appuyez sur le bouton d’alimentation jusqu’à ce 
que le voyant rouge atteigne la position HUMAN 
ONLY pour activer l’article par mouvement 
seulement. Bougez devant l’article pour l’activer.

	 OU

	 Appuyez sur le bouton d’alimentation jusqu’à ce 
que le voyant rouge atteigne la position DEMO/
LIGHTS ONLY pour garder les DEL des yeux 
allumées. Activez à l’aide du bouton « Try Me » 
ou de la pédale.

	 Placez le bouton d’alimentation à la position 
OFF lorsque l’article n’est pas utilisé.

1

2
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INFORMATION SUR LA MACHINE À BROUILLARD

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE DE LA MACHINE À BROUILLARD

 
 

A

B

A

B

.

1

 

2

2a
FOG 
CORD

FOG CORD
ADAPTER

2.	Branchez le FOG CORD & ADAPTER à votre 
machine à brouillard. Si le cordon de brouillard 
n’entre pas, voir l’illustration 2a.

2a.Branchez le FOG CORD dans le FOG 
CORD ADAPTER. Branchez le FOG CORD 
ADAPTER à votre  
 machine à brouillard.

1. Le tuyau de brouillard s’enclenchera et restera 
bien en place.

	 Appuyez sur les bras du levier de la FOG CLAMP 
et fixez-la à la buse 

	 de la machine 
	 à brouillard.

	 (Voir l’illustration B)

Veuillez suivre les étapes 1 à 21 des instructions d’assemblage avant de commencer l’assemblage :

1. Votre machine à brouillard (400 ou 1000 watts) peut être utilisée avec la faucheuse animée qui sort 
du sol de 5 pi.

2. Ne l’utilisez avec aucune autre machine à brouillard.
3. LA MACHINE À BROUILLARD N’EST PAS INCLUSE. DOIT ÊTRE ACHETÉE SÉPARÉMENT.
4. Le fabricant ne garantit pas le rendement de la machine à brouillard.
5. Assurez-vous d’utiliser les composants fournis pour la machine à brouillard lors du raccordement à 

la machine à brouillard, sinon des dommages pourraient survenir.
6. ASSUREZ-VOUS QUE LA FAUCHEUSE BRISE-SOL ANIMÉE DE 1,5 M (MC) EST À LA 

POSITION « OFF » ET QUE VOTRE MACHINE À BROUILLARD EST ÉTEINTE LORSQU’ELLE 
N’EST PAS UTILISÉE.

Pince à brouillard - BREVET - https://tekkydesign.com/pages/terms-conditions.php
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 3. Branchez l’autre extrémité du cordon de 
brouillard et de l’adaptateur dans le fil étiqueté U 
du boîtier de commande.

	 FAIRE CORRESPONDRE U à U

	 La machine à brouillard doit être allumée 
et suffisamment chauffée pour fonctionner 
correctement. Assurez-vous que le boîtier de 
commande est réglé à la position ON, DEMO/
LIGHTS ONLY ou HUMAN ONLY pour activer 
l’article avec la fonction de brouillard.

	 Si aucun brouillard n’apparaît, changez la 
position de l’interrupteur FOG RELAY situé sur 
le boîtier de commande.

   

3

FOG CORD

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE DE LA MACHINE À BROUILLARD
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CONFIGURATION OPTIONNELLE DE DÉMONSTRATION / DU HAUT-PARLEUR EXTERNE 

   
CONFIGURATION OPTIONNELLE DE DÉMONSTRATION

1. Insérez le câble de la bouton essayer dans la prise 	  
    étiquetée DEMO JACK située sur le boîtier de commande.
2. Placez l’interrupteur d’alimentation à la position DEMO/ 
    LIGHTS ONLY pour permettre l’activation du  
    mode démonstration.
3. Appuyez sur la pédale pour activer la séquence effrayante!

CONFIGURATION OPTIONNELLE DU HAUT-PARLEUR EXTERNE
LE HAUT-PARLEUR EXTERNE N’EST PAS INCLUS. DOIT ÊTRE ACHETÉ SÉPARÉMENT.

1. Branchez le cordon du haut-parleur dans la prise étiquetée  
    SPEAKER JACK située sur le boîtier de commande.
 
2. Tournez le bouton de réglage du volume sur le boîtier de 
    commande au niveau le plus élevé et utilisez le bouton du 
    haut-parleur externe pour régler le volume.
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PROBLÈME CAUSE POSSIBLE MESURE CORRECTIVE

L’article ne 
s’active pas.

• L’adaptateur c.c. 5,9 V 2 A n’est  
  pas branché.
• L’interrupteur sur le boîtier de  
  commande n’est pas à la position ON.
• Le capteur humain sur la cage  
  thoracique peut être obstrué.

• Vérifiez que l’adaptateur  
  c.c. 5,9V 2A est branché et  
  bien inséré dans le boîtier  
  de commande.
• Placez l’interrupteur à la  
  position ON.
• Éloignez toute obstruction de la  
  cage thoracique.

Vous entendez 
seulement le 
son de l’article, 
mais l’article ne 
s’active pas.

• Les fils du boîtier de commande vers  
  le capteur de mouvement, la tête et  
  le boîtier d’engrenages ne sont pas  
  branchés correctement.

• Assurez-vous que les fils du  
  boîtier de commande étiquetés  
  LED, SR, MT, R et V sont  
  bien branchés.

L’article n’émet 
aucun son 
pendant le 
fonctionnement.

• Le bouton de volume est  
  complètement baissé.

• Réglez le volume au  
  niveau désiré.

ENTRETIEN

DÉPANNAGE

• RANGEZ DANS UN ENDROIT FRAIS ET SEC.
• SURFACE LAVABLE SEULEMENT. N’UTILISEZ AUCUN AGENT NETTOYANT FORT OU ABRASIF.
• CONÇU POUR UNE UTILISATION SAISONNIÈRE SEULEMENT.
• N’EST PAS CONÇU POUR UNE UTILISATION CONSTANTE OU À LONG TERME.
• UN BON ENTREPOSAGE ET UNE BONNE UTILISATION SONT ESSENTIELS À LA LONGÉVITÉ  
  DE CET ARTICLE.
• EN CAS DE MAUVAIS TEMPS, RENTREZ L’ARTICLE À L’INTÉRIEUR.
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Imprimé en Chine

DÉCLARATION DE LA FCC

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est assujetti 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et (2) 
cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris une interférence pouvant causer un 
fonctionnement non désiré.

MISE EN GARDE : Les changements ou modifications qui ne sont pas expressément approuvés par 
la partie responsable de la conformité pourraient annuler le droit de l’utilisateur d’utiliser l’équipement.

Cet appareil ne doit pas être installé au même endroit que toute autre antenne ou tout autre émetteur, 
ni utilisé conjointement avec ceux-ci.

Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites applicables à un appareil numérique de 
classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir 
une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet 
équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie radioélectrique et, s’il n’est pas installé et 
utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux communications 
radio.

Cependant, rien ne garantit qu’aucune interférence ne se produira dans une installation particulière. 
Si cet équipement cause des interférences nuisibles à la réception radio ou télévisuelle, ce qui peut 
être déterminé en éteignant puis en rallumant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de 
corriger l’interférence par l’une ou plusieurs des mesures suivantes :

• Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
• Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
• Brancher l’équipement dans une prise sur un circuit différent de celui auquel le récepteur est   
  branché.
• Consulter le détaillant ou un technicien radio/télévision expérimenté pour obtenir de l’aide.

RÈGLEMENTS DE LA FCC


